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Франко Дзеффирелли, удо­
стоенный звания «Лучший 
итальянский друг России», 
привез в Москву одну из 
своих последних постано­
вок: в течение трех вечеров 
на сцене Московского теат­
ра оперетты шла опера Вер­
ди «Аида».

С
пектакль, который 
Дзеффирелли по­
ставил на родине 
композитора в го­
роде Буссето,и его 
последующие гастроли были 

посвящены сотой годовщине со 
дня смерти композитора. Спус­
тя почти четыре года «Аида» - 
на сегодняшний день уже дале­
ко не последний оперный про­
ект режиссера - докатилась до 
Москвы. К своим восьмидесяти 
двум годам Дзеффирелли стал 
великим классиком режиссуры 
вообще и оперной в частности. 
Вероятно, это и делает его фигу­
ру столь привлекательной для 
коммерческих проектов на тер­
ритории России с участием фи­
нансовых воротил. Напомним, 
что опыт, подобный сегодняш­
нему, уже имел место быть в 
2003 году. Для привлечения зри­
тельской активности в ход шла 
тяжелая артиллерия: в Москву 
везли вердиевскую «Травиату», 
блестящая экранизация кото­
рой стала визитной карточкой 
Дзеффирелли во всем мире. 
Интерес был огромный, разоча­
рование тоже: ждали чего-то 
похожего на красочный, драма­
тичный фильм, а получили ли­
рический спектакль с камерной 
певицей, которая, как ни пыта­
лась, пространство Большого 
театра так и не пробила.

«Аида», один из несомнен­
ных и бесспорных шедевров 
Верди, в интерпретации Дзеф­
фирелли максимально прибли­
жена к идеям композитора, ко­
торый очень ревностно отно-
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сился к воплощению своих со­
чинений и нередко сам отслежи­
вал весь процесс постановки. 
Как и следовало того ожидать, 
Дзеффирелли остался верен 
своим творческим принципам и 
создал классический спектакль 
без модньпс ныне «находок», на 
которые способны его коллеги 
по цеху. «Аида» Дзеффирелли - 
ставит он ее на миниатюрной 

сцене Театра Верди в Буссето 
или гигантской Арена ди Верона 
- не грандиозное зрелище, про­
славляющее могущество Древ­
него Египта, мудрость правите­
лей, храбрость солдат и дально­
видность жрецов, а история 
любви. «Не ждите ничего 
сверхъестественного, - сказал 
режиссер на пресс-конферен­
ции, - слонов на сцене не будет».

Слонов и правда не было, а взаи­
моотношения внутри любовно­
го треугольника разворачива­
лись на фоне шикарных декора­
ций, воссоздающих древнееги­
петскую архитектуру со всеми 
необходимыми атрибутами вро­
де украшенных красивой пись­
менностью барельефов и позо­
лоченных гигантских сфинксов. 
Специально по случаю россий­

ских гастролей в Москву приеха­
ла итальянская певица Норма 
Фантини, считающаяся лучшей 
на сегодняшний день исполни­
тельницей Аиды. Ее успех цели­
ком и полностью заслуга режис­
сера: до работы с Дзеффирелли 
певица петь Аиду отказывалась, 
так как считала эту героиню без­
вольной и бесхарактерной. Рада- 
мес в исполнении тенора Нико­

ла Росси Джордано - молодой 
человек, который разрывается 
между жаждой карьеры и пыл­
кой страстью. Дзеффирелли, 
скромно заметивший, что пев­
цы в этом спектакле прекрасны, 
а постановка так себе, слукавил: 
певцы неплохие, а постановка 
стройна, логична и очень музы­
кальна. Проект удался. Возника­
ет только одно страшное подо­
зрение. В том, что страстные це­
нители таланта Франко Дзеф­
фирелли, которые мечтали по­
пасть на «живой» спектакль, так 
и остались наедине со своими 
мечтами. По причине басно­
словной стоимости билетов, ко­
торая достигала тридцати тысяч 
рублей. Заметим попутно, что в 
любом европейском театре цена 
на билет в партер колеблется от 
ста тридцати до двухсот евро. 
Так что на тридцать тысяч руб­
лей вполне реально слетать на 
самолете, скажем, в Милан и 
гордо сидеть в партере La Scala. 
И еще на ужин в ресторане оста­
нется. На вопрос о завышенных 
ценах на билет организаторы га­
стролей ответили, что по срав­
нению с тем, в какую копеечку 
вылилось им это мероприятие, 
цены даже низкие. Оно понят­
но: более двухсот человек труп­
пы и обслуживающего персона­
ла, пять грузовиков декораций, 
костюмов и реквизита, сам Ма­
эстро, да еще и стареющая бале­
рина Карла Фраччи (как даль­
няя родственница Верди) в при­
дачу, стоят недешево. Отсюда 
вопрос: а стоила ли эта игра 
свеч? Зачем тратить бешеные 
деньги на спектакль, который 
из двенадцати миллионов моск­
вичей (умолчим о всем населе­
нии страны) увидели не больше 
чем пять тысяч? К тому же, ког­
да эта постановка давно расти­
ражирована на DVD и эксклю­
зивной ценности уже не пред­
ставляет. ■
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